
שלי ושלכם - שלך וממך 

עליזה שנהר                   

את לימודיי בחוג לספרות עברית באוניברסיטה העברית בירושלים התחלתי לאחר 
שחרורי מצה"ל ב-1963. שם, לראשונה, נתוודעתי למי שלאחר מכן הפך למורי ורבי, 

הד"ר דב נוי, שעדיין לא היה פרופ' דב נוי.

ומהפנט, שהרי ספרות למדתי  היו מבחינתי תחום חדש  נוי  דב  נושאי שיעוריו של 
שונה  היה  נוי  דב  של  התמחותו  תחום  אך  בחיפה,  התיכון  הספר  בבית  אהבתי  ואף 
לחלוטין. בשיעוריו של דב נוי נסתבר לי, כמו לגיבורו של מולייר, אשר יום אחד גילה 
בילדותי  לי  לספר  נהגה  מלכה,  המנוחה,  שאמי  הסיפורים  כי  פרוזה,  מדבר  הוא  כי 
ובבגרותי, היו סיפורי-עם. כילדה הייתי משוכנעת, כי אמי "המציאה" את הסיפורים 
ואני  המנוח  אחי  כי  והעובדה,  באמצעותם  אותי  לחנך  כדי  בעיקר  בשבילי,  במיוחד 
יהודיים  עממיים  סיפורים  אוצר  של  להכרה  נוי  דב  של  ובתיווכו  באמצעותה  זכינו 
ממזרח אירופה, גרמה לי שמחה מרובה. אמי נהגה אמנם לספר לאחי ולי את סיפוריה 
בתרגום  כי  הדגישה,  ותמיד  ביידיש  ביטויים  או  מלים  שילבה  לעתים  אך  בעברית, 

לעברית מאבד הסיפור הרבה מחיותו.

בהדרכתו של  עממית,  בספרות  והתמחותי  לימודיי  שנות  במרוצת  למדתי  כך  אמי, 
דב נוי, הייתה, למעשה, מספרת ששאבה את הרפרטואר הסיפורי שלה מן המסורת 
היהודית המזרח אירופאית. היא לא נהגה לספר רק בהזדמנויות המיועדות לסיפור 
סיפורים אלא הוכיחה את כישוריה היצירתיים גם בבחירת סיפורים הולמים ובקישורם 
לאירועים שונים. ברצף של שיחה ולעתים גם באופן בלתי צפוי נהגה להתאים סיפור 
חברתיות  סיטואציות  עם  התמודדות  יכולת  הוכיחה  ובכך  המיידי  החברתי  להקשר 

שונות ולעתים גם בעייתיות.

העבודה  נושא  את  לתאם  כדי  נוי,  דב  הד"ר  עם  הראשונה  לפגישה  הגעתי  כאשר 
משפחתי.  תולדות  על  קצר  תחקיר  נוי  דב  לי  ערך  לכתוב,  עלי  שהיה  הסמינריונית 
נדמה היה לי, כי כאשר סיפרתי לו שאמי היא ילידת בוצ'אץ', נתכבדתי בכבוד העיירה 
וסופרה המפורסם ש"י עגנון. הקהילה היהודית של בוצ'אץ' הייתה, כידוע, קשורה 

ארגונית ותרבותית לקהילת יהודי קולומיאה, שבה נולד דב נוי.

אמי נפטרה צעירה. בת 54 הייתה במותה. דב נוי שכנע אותי, במלאת שנה לפטירתה, 
1969 ראה אור  לפרסם ילקוט של תריסר סיפורי-עם שרשמתי מפיה. ואכן, בשנת 
הקובץ: מלכה גוטר, "כיבוד אם – י"ב סיפורי-עם מבוצ'אץ'". העיסוק בסיפורי הקובץ, 

העיון בהם והכנתם לדפוס היו לגבי הליך של עיבוד האבל ומצאתי בכך נוחם רב.
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פעמים רבות, במרוצת השנים, שאלתי את עצמי האם נמשכתי דווקא לחקר הפולקלור 
ההשפעה  וללא  באוניברסיטה  האקדמיים-האינטלקטואלים  הגירויים  בשל  רק 
השפעה  הייתה  ורבי,  מורי  נוי,  לדב  כי  לי,  ברור  אמי?  של  סיפוריה  ושל  הבית  של 
 מכרעת על תחום התמחותי. דב נוי היה המנחה שלי בעבודת המאסטר שנכתבה על

"סיפורי ים בפי העם" ובעבודת הדוקטוראט שלי שנושאה היה "העימות המשפחתי 
בסיפורי העם של עדות ישראל".

כי  ואסיה,  יהודי צפון אפריקה  גם אני עסקתי במסורות הסיפוריות של  בעקבותיו, 
דב נוי נטע בי, כמו בתלמידיו הרבים, את ההבנה, כי המסורות הללו עלולות ללכת 
למיין,  לרשום,  יש  כן  ועל  בישראל  והתרבותיים  החברתיים  השינויים  בשל  לאיבוד 

לקטלג, לחקור ולפרסם אותן.

את  לבצע  כיצד  התלבטנו  ואנוכי  בר-יצחק  חיה  המנוחה  וחברתי  עמיתתי  כאשר 
מיזם בית שאן זכרנו שתינו, היטב, את האופן הנלהב בו סיפר דב נוי על "המשלחת 
אנ-סקי  ש.  של  בראשותו  ברוסיה  היהודי  המושב  לתחום  היהודית"  האתנוגרפית 

)1912—1914(, אשר עבודתה הופסקה עם פרוץ מלחמת העולם הראשונה.

את  ולחקור  ללמוד  החל  אנ-סקי  כי  למדנו,  וממנו  אנ-סקי  את  לשבח  נהג  נוי  דב 
הפולקלור הרוסי, אך הפוגרומים ברוסיה )1905—1906( קרבו אותו לפולקלור היהודי 
כמו גם להיכרותו עם יצירתו היידית של י. ל. פרץ. גם את עבודת השדה של הוועדה 
האתנוגרפית של יוו"א נהג דב נוי לשבח, אותה וועדה אשר הוקמה בשנת 1925 ופעלה 
בין שתי מלחמות העולם במטרה לאסוף ולמיין כל מה שהיה קיים במקום בו היידיש 

הייתה שפה חיה בשל החשש, ששינויים תקופתיים יגרמו לאבדן המסורות הללו.

וכיצד עלינו לפעול  בו האם  נוי כדי להיוועץ  ואנוכי פנינו אפוא לדב  חיה בר-יצחק 
למימוש מיזם בית שאן )שאז נקרא בשם פרוייקט בית שאן(. דב נוי הביע מיד תמיכה 
נלהבת ברעיון והדגיש את חלוציותו המדעית. הוא אף ציין את הזיקה בין המשלחת 
האתנוגרפית של אנ-סקי לבין רעיון המשלחת לבית שאן. רישום סיפורי-עם על ידי 
מתנדבים, סטודנטים וחוקרים ב"מקום החיות" של המסַפרים-המסרנים, תוך שהייה 
של הסטודנטים והחוקרים במקום ההיגוד, נראו בעלי חשיבות עליונה בעיני דב נוי, 
כי כך, סבר, יוכלו הסטודנטים והחוקרים ללמוד גם על נסיבות ההיגוד ועל הקשרם 

התרבותי של הסיפורים.

במסגרת מיזם בית שאן נרשמו על ידי חברי משלחת ארכיון הסיפור העממי-אסע"י 
בתכנון  פעיל  שותף  רק  לא  היה  נוי  דב   .)1979—1977( סיפורי-עם  מאות  כשלוש 
המיזם אלא אף נטל חלק פעיל בשנה שבה קיימנו בבית שאן חוג אזורי, שנושאו היה: 
תרבות העדות בישראל. בכל מפגש הרצה אחד החוקרים, תושבי בית שאן והסביבה, 
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ובכלל זה חברי קיבוצים, הכינו קטעי פולקלור וכך ניתן ייצוג לכל העדות החיות בבית 
שאן – יהודים מכורדיסטן וממרוקו, מתימן ומפרס.

הספר  בית  מנהל  עם  מפגשים  נערכו  נוי,  דב  של  הפעילה  שותפותו  ותוך  במקביל, 
מטרות  את  להם  להבהיר  כדי  התיכוניים,  הספר  בתי  ותלמידי  מחנכים  שאן,  בבית 
המיזם ולהמריץ אותם לרשום סיפורי-עם מפני בני משפחה וידידים. כך נוצרו וחוזקו 
קשרי האמון בין החוקרים למסַפרים, אשר תרמו לעבודת השדה שבה נטלו חלק גם 
סטודנטים מאוניברסיטת חיפה. גם תחושת הייעוד של המשלחת נראתה בעיני דב 
נוי משמעותית, שהרי גם משלחתו של אנ-סקי ראתה את עצמה כפועלת ב"שליחות 
שאן  מבית  סיפורי-עם  ושלי,  בר-יצחק  חיה  של  המשותף  לספר  במבוא  לאומית". 

)1981( כתב דב נוי כך: 

עיון במבחר שנערך על ידי שתי תלמידותי, שבמרוצת השנים הפכו לידידותי 
ולעמיתותי בהוראה ובמחקר, עליזה שנהר וחיה בר-יצחק, מוכיח כי העורכות 
דרכי  המאפשרת  מישורית  רב  בשיטה  בנקטן  ונאמנה  אחראית  עבודה  עשו 
יישום אחדות... מדע הפולקלור הוא מדע בינתחומי והתחומים המשתלבים 
זה בזה מטילים על פולקלוריסט את חובת הגישה הפלורליסטית. הפלורליזם 
הזה בא בילקוטנו לביטוי בדרך בחירת הסיפורים )והרי רק כל סיפור עשירי 
מבין למעלה מ-300 הסיפורים יכול היה להיכלל במדגם המודפס( ואלו יפרנסו 

בעתיד מגמות יישום שונות... 

למותר לציין, כי חיה בר-יצחק ואנכי רווינו נחת מהמחמאות שחלק לנו מורנו דב נוי.
יחסי  גם  ותלמידה אלא  יחסי מורה  היו לא רק  נוי  דב  יחסיי עם  עם השנים, כאשר 
ידידות נוכחתי לדעת כי לדב, כמו לאמי, היו רגשות מעורבים כלפי עיירת הולדתו. 
אמי אהבה לספר על בוצ'אץ' ובעיקר על הנהר הגדול הסטריפה, על הקרבה לערים 
הגדולות טרנופול ולבוב, על הארמון הגדול של הפריץ הפולני והראטוש )בית העירייה( 
נוף  תבנית  רבה,  במידה  היה,  דב  גם  מכן.  לאחר  שנים  לראות  זכיתי  אותו  המפואר 
אמי,  כמו  שדב,  אף  על  ממשי.  זיכרון  הייתה  קולומיאה,  הולדתו,  ועיירת  מולדתו, 
עזב את עיירת הולדתו כשהיה עדיין צעיר היא נתלוותה אליו, כפי שנתלוותה לאמי, 
ימי חייו. כמו אמי גם דב לא חדל לכאוב את חורבן העיירה, את הרצח האכזרי  כל 
של יהודיה ובנוסחו המופלא של ש"י עגנון הצעיר, משנת 1907, בכתב העת "העת", 
כרוניקה על "עיר המתים" – "לא רק משום שבכל מקום שחופרים, שם מוצאים שלדי 
בני אדם... כי 'עיר המתים' היא מפני חוסר החיים שבה". עגנון לא חתם בשמו אלא 
חתם "אחד מן העיר". השואה, שגרמה לחורבן החיים היהודיים העשירים בקולומיאה 

ובבוצ'אץ' הייתה כמכוות אש בבשרו של דב נוי ובבשרה של אמי.
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לתחושות הללו היה שותף גם דב סדן שאליו התודעתי באמצעות דב נוי. השתתפתי 
אמנם בשניים משיעוריו של דב סדן בבניין מייזר באוניברסיטה העברית בגבעת רם, 
באולם רב משתתפים, אך רק בשל ההיכרות שערך בינינו דב נוי עלה בידי לשוחח אתו 
ולהישבות בקסמו. לדב נוי הייתה הערכה עצומה לדב סדן, הוא ראה בו מורה, סולל 
דרך וידיד אישי. הדברים באים לביטוי בקובץ מאמריו של דב סדן אותו ערך והוסיף 
אחרית דבר דב נוי : דב סדן, "ש"י עולמות – י"ב מחקרי פולקלור" )ירושלים תש"ן(. 

וכך כותב דב נוי בפתח דבר לקובץ: 

המתמקדים  אלה  ובמיוחד  שם,  הם  באשר  היהודיים  הפולקלוריסטים 
רואים את  לעז,  ובשפות  ביידיש  בעברית,  יהודי אשכנז  באתנופואטיקה של 
אחרי  אור  רואה  שלפנינו  ממימיו.....האסופה  השותים  כתלמידיו  עצמם 
פטירתו. הכרך שלפנינו הוא עדות ומצבה, לתרומת דב סדן לפולקלוריסטיקה 
היהודית אשר עם מחזקי יסודותיה ובוני חדריה הוא נמנה. מבחינת כמותם, 
בחקר  לא  האחרונים.  בדורות  ורע  אח  להם  אין  נושאיהם  ומיגוון  איכותם 

הספרות העברית של עם ישראל ולא בפולקלוריסטיקה היהודית.

דב נוי כתב לי הקדשה בקובץ מאמרי דב סדן שערך, וכך כתב: "לעליזה היקרה, מי יתן 
ונצליח לחדור לעולמותיו )ולו לחלק מהם...( של מורנו ורבנו רד"ס )הדב הגדול...(, 

בידידות נאמנה, הדב הקטן".

השפע לא פסח, כמובן, על "הדב הקטן" אשר לאחר שנים של איסוף וחקר סיפורי 
העם של יהודי צפון אפריקה ואסיה חזר לכור מחצבתו, לשפת היידיש ולתרבותה. 
הוא הגביר את נסיעותיו לחו"ל להשתתפות בהרצאות ביידיש בכינוסים ובסמינרים 

שונים ברחבי תבל.

כאשר כיהנתי כשגרירת ישראל בפדרציה הרוסית הודיע לי דב נוי, כי הוא מתעתד 
להגיע מסמינר ביידיש באוקראינה לסמינר ביידיש במוסקבה. הזמנתי אותו בשמחה 
פניו  את  להקביל  שנוכל  כדי  טיסתו  על  פרטים  ביקשתי  במשכננו,  להתארח  רבה 
בשדה התעופה ומסרתי לו את שני מספרי הטלפון שלנו. ביקשתי, על פי ההנחיות 

המפורשות של אנשי הביטחון, כי מספרי הטלפון הללו לא ימסרו לאיש.

כיומיים-שלושה לפני הגיעו של דב נוי למוסקבה החלו שני הטלפונים בביתנו לצלצל. 
ברוסית, ביידיש ובעברית חיפשו הפונים את דב נוי וגדעון, בן זוגי המנוח ואני, קיבלנו 
שהכירה  כמי  שלהם.  הטלפון  ומספרי  המטלפנים  כל  שמות  את  בנאמנות  ורשמנו 
היטב את דב נוי ואת עושר קשריו החברתיים והאקדמיים תמהתי על עצמי כיצד עלה 

בדעתי לבקש ממנו לא לתת את מספרי הטלפון שלנו לאחרים?
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זכיתי לראות את ההערצה בה התקבל דב נוי בסמינר המוסקבאי. אנשים רבים הצטופפו 
סביבו לאחר הרצאתו, חלקו לו שבחים, העירו הערות, שאלו שאלות, ביקשו בקשות 
ותכננו את הסמינר הבא. בביקורו במוסקבה סיפרתי לדב, כי בעולם הדיפלומטי מקובל 
ששגריר חדש מגיע לביקור ולהצגה עצמית לשגרירים הותיקים. מובן שאין רצון ואין 
יכולת לערוך ביקור לכל השגרירים, אך בשגרירותו של השגריר החדש נערכת רשימה 
של המדינות אשר חשובות למדינתו ואת שגריריהן ושגרירותיהן הוא מבקר. כך הגיע 
לבקרני השגריר הפולני החדש. לשאלתי, יותר מנימוס מאשר מסקרנות, היכן נולד 
בפולין השיב, כי בעיירה קטנה שאינה מוכרת ואינה ידועה. ומהו המקום, שאלתי? 
והוא השיב כי המקום נקרא "קולומיאה" ואף הוסיף, כי אמו הייתה משרתת בבית 
יהודי, ידעה מעט יידיש, בישלה אוכל יהודי והכירה היטב את כל החגים היהודיים. 
סיפרתי לו, כי אני יודעת היכן קולמיאה ושמעתי עליה לא מעט, משום שהמורה שלי 
אף הוא מקולומיאה. סיפרתי לו מעט, לאחר שגילה התעניינות, על תחומי מחקרו, 
על פעילותו בהקמת אסע"י ועל תלמידיו הרבים. הוא אמר, כי ישמח מאוד להיפגש 

עם דב נוי, אך כאשר שהה דב במוסקבה היה השגריר הפולני בחופשת מולדת.

בוודאי את הערבים הפתוחים שהתקיימו  זוכרים  נוי  דב  ורעיו של  ידידיו  תלמידיו, 
זוכרת את ראשית השתתפותי בערבים הללו שערך דב  בביתו בימי שני בערב. אני 
כאשר התגורר עדיין ברחוב אברבנל 28, בדירה שכורה, שהייתה מעל דירתו של חוקר 
שקדים  עם  קערית  קעריות,  שתי  תמיד  הונחו  השולחן  על  שלום.  גרשום  הקבלה 
באותה  כי  דב,  סיפר  הפעמים  באחת  קלחה.  תמיד  והשיחה  צימוקים,  עם  וקערית 
דירה עצמה כתב ש"י עגנון את סיפורו "עידו ועינם", כאשר נאלץ לעזוב את ביתו 
בתלפיות. דב סבר, כי דמותו של הד"ר גדעון גינת, שחיבר את ספר הדקדוק על "לשון 
עידו" ואשר כתב על "ההמנונים העינמיים" שגילה מבוססת במידה רבה על דמותו 
של גרשום שלום, אשר הרבה לחקור טקסטים אזוטריים. הוא אף דיבר בשבחו של 
עתיקים  טקסטים  עם  מהמפגש  ברוכים  פירות  מפיק  אשר  המודרני  המחקר  עולם 
ואמר, כי הוא מוצא דמיון בין עיסוקו של החוקר בסיפור "עידו ועינם", האוסף כתבים 
נדחים, מזמורים שהועברו בעל פה ושבטים יהודיים שחיו בזמנים אחרים לבין המחקר 

העכשווי בסיפורי העם.

בערבים הפתוחים בביתו של דב ולאחר מכן בביתם של דב ותמר התוודעתי ליכולתו 
של דב נוי למצוא שפה משותפת ולקרב, תוך גילויי כבוד והערכה, לא רק חוקרות 
ומסַפרים  מספרות  גם  אלא  מתקדמים,  לתארים  וסטודנטים  סטודנטיות  וחוקרים, 
במשכנו  באסע"י,  נוי  דב  שאירגן  במפגשים  גם  היה  כך  שונות.  עדות  בני  עממיים 
הראשון ברחוב ארלוזורוב בחיפה. במפגשים הללו השתתפו מסַפרים יהודים וערבים 
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מתייחסים  והחוקרים  החוקרות  כי  לסיפוריהם,  חשיבות  יש  כי  לגלות,  גאים  שהיו 
אליהם ברצינות וכי למורשתם הספרותית יש משמעות.

בכינוסי הרושמים והמסַפרים וכן במפגשיו עם סטודנטים נהג דב להדגיש, כי עלינו 
להיות אסירי תודה לרושמים ולמסַפרים, אשר מעמידים, שלא על מנת לקבל שכר, 
ידי מסירתם לשימור באסע"י.  את החומרים המסורתיים לרשות הציבור הרחב על 
והעברתן  המסַפרים  של  בזכרונם  החיות  אלו  השונות,  העממיות  המסורות  הנצחת 

לדורות הבאים היא מטרת קודש, אמר, החשובה גם לעיצוב תרבותנו בהווה.

בדירתו של דב נוי ברחוב אברבנל הכרתי את רחל סרי, שהייתה בת לעדה התימנית, 
ילידת 1916 מהשכונה נחלת ציון בירושלים. דב, שערך בינינו הכרות סיפר, לשמחתה 
של רחל, כי הוריה, שלמה ובדור )כוכבה( סרי הם צאצאי משפחה שעלתה לישראל 
מצנעא בעליית תרנ"א. רחל סיפרה לי, כי כגננת היא ביקרה בקורסים אוניברסיטאיים 
שונים למורים ולגננות וכך זכתה להשתתף באוניברסיטה העברית בקורס שלימד דב 
נוי על הספרות העממית. במסגרתו של הקורס ביקש דב נוי משומעיו לרשום סיפורי-
עם ובעקבות הבקשה רחל, שעבדה אז במושב עולים מתימן, החלה לרשום סיפורי-

המרצה  דב,  של  והידידותי  החם  יחסו  יונה.  אחיה,  אשת  מפי  וכן  תושביו  מפי  עם 
האהוב והמכובד, לרחל היה משמעותי ביותר לחייה והיא הפכה לרושמת פעילה מפי 
הורי ילדים, יוצאי עדות שונות, אתם נפגשה כגננת )בקטמון, ימין משה, בקעה וגבעת 
מרדכי(. באסיפות ההורים בגן נהגה רחל לספר סיפורי-עם או להשתמש במשל עממי 

או במעשה שהיה ועל ידי כך דובבה גם את ציבור ההורים.

ואני  עממיים  סיפורים  לרישום  התמסרותה  על  הערכתו  את  לה  והביע  חזר  דב 
זוכרת היטב את רחל מגיעה לרחביה באוטובוסים מקריית מנחם עם סירים גדושים 
במאכלים תימניים. לפנק את דב. רחל, אמר לי דב יום אחד, ראויה לביטויי הערכה 
נוספים על מסירותה לאסע"י כרושמת פעילה והוא הציע לי לבחור, לערוך ולהוסיף 
הערות לסיפורים שרשמה רחל סרי. ואכן, בשנת 1968, בסדרת הפרסומים העשירה 
והמגוונת של אסע"י, ששיקפה את מגוון העדות החיות בישראל, התפרסם הקובץ: 
רחל סרי, "הקמיע הקדוש – שנים עשר סיפורי-עם מתימן" בעריכתי. לאושרה של 

רחל לא היה גבול.

ולהאזין  רחל  של  בחברתה  רבות  שעות  לבלות  אפוא  זכיתי  נוי  דב  של  בזכותו 
לתולדותיה. בין השאר סיפרה לי, כי כאשר מלאו לה שמונה ביקשה סבתא סעדה, 
על  להסיעה  נהג  אשר  יעקב,  דודה  לבן  אותה  להשיא  אביה,  סרי  שלמה  של  אמו 
אופניו לגן. הסבתא נהגה אז לשיר בתימנית "חתן לנו בביתנו ונשיאנו לרחל בתנו", 
אך רחל שרצתה תמיד ללמוד סירבה וזכתה בתמיכתה של אמה בדור )כוכבה(. היא 
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הייתה גאה מאוד בעצמאותה, בלימודיה בסמינר "מזרחי", בהתנדבותה לצבא הבריטי 
ובשירותה במצרים. רחל מעולם לא נישאה ולדבריה, הופעת קובץ הסיפורים "הקמיע 
הקדוש" היה מרגעי השיא של חייה. אחר כך תיקנה ואמרה, כי רגע השיא הראשון 

היה כשהכירה את ד"ר דב נוי ונפתח בפניה עולם מרתק.

וברקעם  ושונים מאוד בהשכלתם  רבים  כפי שטיפח אנשים  דב טיפח את רחל סרי 
וכך גם אני זכיתי להכיר אנשים שאליהם לא הייתה לי קודם לכן כל נגישות. למשל, 
זכיתי להכיר את משפחתו השומרונית של רצון צדקה המנוח, האדם האציל והגאה, 
שהייתה  לעדה,  משיכה  חש  הוא  כי  הודה,  דב  התארחנו.  בחולון  משפחתו  שבבית 
המסורות  רק  לא  היו  אותו  שהעסיק  מה  סגורה.  רבה  ובמידה  למדי  מובדלת  עדיין 
השומרוניות אלא גם היחס בין המסורות שבעל-פה למסורות שבכתב בחברה, שבה 
התקיימו שתי המסורות במקביל. הוא סבר, כי הספרות העלילתית של השומרונים 

עשוייה לשמש חומר מדגמי לבחינת סוגיית שתי המסורות.

בשנת 1965 פרסם דב נוי אסופת סיפורי-עם שומרוניים מארכיון אסע"י: רצון צדקה, 
"אגדות עם שומרוניות – י"ב אגדות מן המסורת שבעל פה". לסיפורי הקובץ הוסיף 
נוי לסטודנטים לתארים מתקדמים  דב  ונספח. בשיעורים של  נוי מבוא, הערות  דב 
לרצון  גם  והתייחס  השומרוניות  האגדות  קובץ  של  ההכנה  בעבודת  שיתפם  הוא 
צדקה, הרושם והאינפורמנט. הוא אמר, כי סקרנותו האינטלקטואלית של רצון צדקה 
מכוונת ל"אני" של העדה – לתולדות השומרונים, ללשונם, לסיפרותם, למנהגיהם 
ולאורח חייהם. הוא גם ציין, כי זכרונו של רצון צדקה סייע בידו לשמר את מה שקיבל 
משמועה, אך בוודאי נשתרבבו השפעות שונות מכתבי יד ומן הכרוניקות והפיוטים 
שאותם העתיק. ועוד הוסיף, כי חושו המדעי של רצון – נטייתו לבקר, לתקן תיקונים 
ולשער השערות – גורע לעתים ממהימנותו כמסרן וכאינפורמנט ולכן לא ניתן תמיד 
לדעת מה נקלט על ידיו בעין ומה נקלט באוזן. אמנם המספר משוכנע, כי שמע את 
סיפוריו, אשר שמורים באסע"י, אך קשה לדעת האם הנוסחה כפי שנמסרה לארכיון 

לא הושפעה במישרין או בעקיפין מן הכתב.

מסר זה היה חשוב ומשמעותי לתלמידים ואת תמצית הדברים הללו דב נוי אף ניסח 
בפתח ילקוט הסיפורים השומרוניים. בדבריו בעל פה ובכתב ניכרת פתיחותו הרבה, 
כי האגדות השומרוניות לא רק זכו לעיונו ולהדפסת הקובץ, אלא הוא אף ראה את 
חשיבות הטקסטים כבסיס למחקר, בעיקר מבחינה השוואתית עם מסורות מקבילות, 

שומרוניות ולא שומרוניות כאחד, הן בכתב והן בעל פה.

דב נוי היה גאה לא רק בילדיו ובתלמידיו אלא גם, ואולי בעיקר, באחיו מאיר, שהיה 
השואה  את  ששרד  דב  של  משפחתו  מבני  היחיד  היה  מאיר  בשנתיים.  ממנו  צעיר 
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וכנראה בשל כך התנדב דב ללמד עברית ולנהל פעילויות תרבותיות במחנה המעצר 
בקפריסין, שאליו הגיע מאיר. בקפריסין פירסם דב רשימות שונות שעליהן לא חתם 
את שמו, כמו "על הסף" - בגירוש קפריסין ורק בגיליון האחרון שנתפרסם במחנה 
חתם את שמו המלא, דב נוימן. כאשר הגיעו האחים ממחנה הגירוש בקפריסין לישראל 

הם שינו את שמם מנוימן לנוי.

מאיר היה מוזיקולוג, מלחין, חוקר מוזיקה עברית ויידית ומורה למוזיקה בבית הספר 
א. ד. גורדון בתל אביב. לחניו הם מהמפורסמים בלחנים המוכרים והאהובים בישראל 
שילומים  לקבל  מסרב  מאיר  כי  לי,  סיפר  דב  לילי(.  טיול  הדלת,  דרומה,  היי  )כמו 
מגרמניה ולכן מתגורר בדירה צנועה בתל אביב ובה האוסף העצום שלו של זמר עברי 
ויידי. רק כאשר ביקרתי עם דב בביתו של מאיר הבינותי את יכולותיו וכשרונו של 
מאיר ואת מפעל ההנצחה לשיר היידי שאסף וחקר. מפעל אדיר של אדם אחד! לאחר 
למוזיקה  למחלקה  הועבר  לדיכאון,  לדב  שגרם  מוות   ,1998 בשנת  מאיר  של  מותו 
עבריים  שירים  אלף  חמישים  שכלל  הארכיון  דב,  של  בתיווכו  הלאומית,  בספריה 

ושלושים אלף שירים ביידיש.

בחוברת תצליל )תשכ"א( פירסם דב נוי מאמר על "ארכיון הזמר העברי ומפעלו של 
מאיר נוי".

נהגתי  עגנון  בסיפורי  התשתיות  על  סמינריון  חיפה  באוניברסיטת  לימדתי  כאשר 
לקרוא להם את הדברים הבאים שעגנון כתב:

וזמירות  ניגונים  מיני  כל  שאסף  אחד  חוקר  לי  נטפל  שבת  בליל  אחת  פעם 
מבית  ביציאתנו  הקרוב.  שבמזרח  המקומות  ובכל  הארצות  שבכל  ושירות 
התפילה היה הולך ודואב. לבסוף אמר לי, עשרת אלפים תקליטים יש לי של 
תפילות כל העמים והרבה תפילות ושירות שמעתי ומימי לא שמעתי תפילה 
ערבה וקדושה כזו. ועוד אמר לי, הריני נותן לו עשר לא"י על מנת שאקליט 
מפיו תפילה אחת איזו שירצה. אחר השבת הלכתי אצל רבי אברהם חיים כדי 
לבשר לו את הדבר. כשבאתי לביתו לא ראיתיו לפי שהיה דר בבית אפל. ראה 
אותי והושיבני על מיטה רעועה ואני סיפרתי לו שניתן לו להשתכר בחמישה 
רגעים מה שהוא משתכר בעשרה חודשים בשלוש תפילות בכל יום וביום שיש 
בו מוסף בארבע תפילות. ענה ואמר לי, איני יכול. אמרתי לו, מה פירוש איני 
יכול, כלום חשש איסור יש בדבר? אמר לי, מחוסר קול נעימה אני. ראה שאני 
נותן לי קול נעימה  תמוה. הוסיף ואמר, כשאני מתקרב אצל התיבה הקב"ה 

ואני מתפלל לפניו.
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אליבא דעגנון קיים ניכור ברור בין נושאי המסורות לבין החוקרים המנוכרים להן. אך 
נשאלת השאלה, האמנם העובדה כי לחוקרים דרכים מדעיות ואובייקטיביות לעיון 

בטקסטים השונים מעידה בהכרח על ניכורם מאותם טקסטים?

לא כך היתה התנהלותו האישית והמחקרית של דב נוי ולא כך חינך אותנו, תלמידותיו 
ותלמידיו הרבים.
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